
Notice de Securite – Sèche-Linge / Safety Instructions – Tumble Dryer 
Francais (FR) 
Utilisation : 

• Utilisez uniquement pour sécher des vêtements en suivant les instructions de 
séchage des étiquettes 

• Ne jamais surcharger l’appareil au-delà de sa capacité maximale 
• Ne mettez pas d’articles trop humides ou mouillés dans le sèche-linge 

Securite : 
• Ne laissez pas l’appareil sans surveillance pendant son fonctionnement 
• Ne touchez pas les parties électriques ou les parties chaudes avec des mains 

mouillées 
• Débranchez l’appareil après chaque utilisation et avant de le nettoyer 

Stockage : 
• Rangez l’appareil dans un endroit sec, propre et hors de portée des enfants 
• Nettoyez régulièrement les filtres et les tuyaux pour éviter l'accumulation de 

poussière et de peluches 
Avertissement : 

• N’utilisez pas l’appareil si le cordon ou les composants sont endommagés 
• Faites vérifier l’appareil par un technicien qualifié en cas de dysfonctionnement 

 
English (EN) 
Usage: 

• Use only to dry clothes, following the drying instructions on clothing labels 
• Never overload the appliance beyond its maximum capacity 
• Do not put excessively wet or damp items into the tumble dryer 

Safety: 
• Do not leave the appliance unattended while in operation 
• Do not touch electrical parts or hot parts with wet hands 
• Unplug the appliance after each use and before cleaning 

Storage: 
• Store the appliance in a dry, clean place, out of reach of children 
• Clean the filters and ducts regularly to prevent dust and lint buildup 

Warning: 
• Do not use if the cord or components are damaged 
• Have the appliance inspected by a qualified technician if issues arise 

 
Italiano (IT) 
Uso: 

• Usare solo per asciugare i vestiti, seguendo le istruzioni di asciugatura sulle 
etichette dei vestiti 

• Non sovraccaricare l'apparecchio oltre la sua capacità massima 
• Non mettere articoli troppo umidi o bagnati nell'asciugatrice 

Sicurezza: 
• Non lasciare l'apparecchio incustodito durante l'uso 
• Non toccare le parti elettriche o calde con le mani bagnate 
• Scollegare l'apparecchio dopo ogni utilizzo e prima della pulizia 

Conservazione: 



• Conservare l'apparecchio in un luogo asciutto, pulito e fuori dalla portata dei 
bambini 

• Pulire regolarmente i filtri e i tubi per evitare l'accumulo di polvere e lanugine 
Avvertenza: 

• Non utilizzare l'apparecchio se il cavo o i componenti sono danneggiati 
• Far controllare l'apparecchio da un tecnico qualificato in caso di 

malfunzionamento 
 

Español (ES) 
Uso: 

• Utilice solo para secar ropa, siguiendo las instrucciones de secado en las 
etiquetas de la ropa 

• Nunca sobrecargue el aparato más allá de su capacidad máxima 
• No ponga artículos excesivamente mojados o húmedos en la secadora 

Seguridad: 
• No deje el aparato desatendido mientras esté en funcionamiento 
• No toque las partes eléctricas o calientes con las manos mojadas 
• Desenchufe el aparato después de cada uso y antes de limpiarlo 

Almacenamiento: 
• Guarde el aparato en un lugar seco y limpio, fuera del alcance de los niños 
• Limpie regularmente los filtros y los conductos para evitar la acumulación de 

polvo y pelusa 
Advertencia: 

• No utilice el aparato si el cable o los componentes están dañados 
• Solicite una revisión a un técnico calificado si es necesario 

 
Português (PT) 
Uso: 

• Use apenas para secar roupas, seguindo as instruções de secagem nas 
etiquetas das roupas 

• Nunca sobrecarregue o aparelho além de sua capacidade máxima 
• Não coloque artigos excessivamente molhados ou úmidos na secadora 

Segurança: 
• Não deixe o aparelho sem supervisão enquanto estiver funcionando 
• Não toque nas partes elétricas ou nas partes quentes com as mãos molhadas 
• Desligue o aparelho após cada uso e antes de limpá-lo 

Armazenamento: 
• Guarde o aparelho em um local seco e limpo, fora do alcance das crianças 
• Limpe regularmente os filtros e os tubos para evitar o acúmulo de poeira e fiapos 

Aviso: 
• Não use o aparelho se o cabo ou os componentes estiverem danificados 
• Procure um técnico qualificado em caso de problemas 

 


